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See the notice on TED website

586019-2026 - Concurso
Alemanha – Construção de estação de tratamento de água potável – WW Ludwigsfelde - Neubau 
einer Trinkwasseraufbereitung
OJ S 163/2026 25/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Wasserver- und Abwasserentsorgungs- Zweckverband Region Ludwigsfelde 
(WARL)
Correio eletrónico: info@prowa-dresden.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: WW Ludwigsfelde - Neubau einer Trinkwasseraufbereitung
Descrição: WW Ludwigsfelde - Neubau einer Trinkwasseraufbereitung
Identificador do procedimento: 019e932b-3117-4c3d-90bc-992dfe77358b
Identificador interno: 26E01
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45252126 Construção de estação de tratamento de água potável

2.1.2.  Local de execução
Cidade: nördlich des Zentrums von Ludwigsfelde und südlich des Industrieparks-Ost-
Ludwigsfelde an der vom „Ostverbinder“ abzweigenden Fichtestraße auf dem Flurstück 445
Código postal: 14974 Ludwigsfelde
Subdivisão do país (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -
Legislação transfronteiriça aplicável: Leistungserbringung ausschließlich in Deutschland, es 
gilt nur deutsches Recht.

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/586019-2026
mailto:info@prowa-dresden.de
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Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung 
mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 
GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und 
länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Gesetzliche Grundlagen: Es gelten 
alle in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 
SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 
SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist 
der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und länderspezifische 
Ausschlussgrund zu beachten.
Falta profissional grave: Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen 
genannten Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in 
Verbindung mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 
2 Nr. 2 GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. 
m. § 122 Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche 
und länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Gesetzliche 
Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 
GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, 
§ 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei 
ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und länderspezifische 
Ausschlussgrund zu beachten.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung 
mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 
GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und 
länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung 
mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 
GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und 
länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe 
gemäß § 46 SektVO in Verbindung mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 
SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 
GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen 
konkretisierte, sachliche und länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.
Insolvência: Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung 
mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 
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GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und 
länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung 
mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 
GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und 
länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Gesetzliche Grundlagen: Es gelten alle in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die Ausschlussgründe gemäß § 46 SektVO in Verbindung 
mit § 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB, § 50 SektVO, § 46 Abs. 1 SektVO i. V. m. § 122 Abs. 2 Nr. 2 
GWB, § 46 Abs. 3 SektVo, § 46 SektVO i.V. m. §§ 123, 124 GWB, § 46 SektVO i. V. m. § 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB. Hierbei ist der in den Vergabeunterlagen konkretisierte, sachliche und 
länderspezifische Ausschlussgrund zu beachten.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 - Bau
Descrição: Los 1 Bautechnik Wasserwerksgebäude mit Dach- und Wandverkleidung aus 
Sandwichelementen, inkl. Tragwerk, Toren, Türen, Fenstern und Zubehör 
Gebäudeaußenmaße Länge x Breite x Höhe: ca. 36 x 19 m x 14 m Weitere Leistungen: -
Fassaden- und Innengerüste (Stahlrohr bis 14 m Höhe): ca. 1.735 m² -Baugrubenaushub 
(Boden lösen, laden, lagern): ca. 1.330 m³ -Frostschutzschicht (FSS 0/45 liefern und 
einbauen): ca. 615 m³ -WU-Bodenplatte (Beton C30/37 wu, Dicke: 40 cm): ca. 670 m² -
Stahlbetonwände (Dicke: 35 cm, teilweise als Beckenwand): ca. 543 m² -Stahlbetondecken 
(Ortbeton, Dicke: 25 cm, bis 4,60 m Höhe): ca. 283 m² -Betonstabstahl (B 500 B liefern, 
biegen und einbauen): ca. 48,00 t -Wasserdichtheitsprüfung der Becken: 4 St -Dachrinne aus 
Aluminium: 77 m -Regenfallrohr DN 120 Aluminium: 48 m -Zement-Verbundestrich, 40-200 
mm: 710 m² -Hohlraumbodensystem: ca. 42 m² -Perimeterdämmung (XPS, 15 cm, h bis 550 
cm): ca. 430 m² -Buntsteinputz Außenwand (2 cm, h ca. 300 cm): ca. 190 m² -Beschichtung, 
Silikat, Wände: 420 m² -Feinsteinzeugfliesen (Rutschhemmung R12/V6): ca. 730 m² -Drucktür 
ca. 1,29 x 2,29 m: 4 St -Innentür, 2-flügig, ca. 2,20 x 2,50 m: 1 St -Außentür, 1-flügig, ca. 1,26 
x 2,51 m: 1 St -Gitterrostabdeckung Rinne: 47 m
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Cidade: nördlich des Zentrums von Ludwigsfelde und südlich des Industrieparks-Ost-
Ludwigsfelde an der vom „Ostverbinder“ abzweigenden Fichtestraße auf dem Flurstück 445
Código postal: 14974 Ludwigsfelde
Subdivisão do país (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
País: Alemanha
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5.1.3.
 
Duração estimada
Data de início: 04/01/2027
Data de fim da duração: 12/01/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: -Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder 
Formblatt Eigenerklärung zur Eignung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung -
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenznachweise entsprechend dem Formblatt 
„Eigenerklärung zur Eignung“: Es sind Angaben zu vergleichbaren Referenz(en) zu machen, 
bei denen die Abnahme der letzten Gewerke nicht länger als 7 Kalenderjahre (2019) 
zurückliegt. Mindestens eine Referenz muss konkret das Thema Trinkwasseraufbereitung 
betreffen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Zahl der in den letzten 3 Jahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: -Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, 
falls das Unternehmen beitragspflichtig ist -Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes 
bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt 
-Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz -
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: DVGW-Zertifikat nach GW 301, Gruppe W1

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
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Descrição: der günstigste Bieter

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019e932b-3117-
4c3d-90bc-992dfe77358b/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019e932b-3117-4c3d-90bc-
992dfe77358b/zustellweg-auswaehlen
Descrição: Die Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen richten sich nach den 
Vergabeunterlagen sowie den Zusätzlichen und Besonderen Vertragsbedingungen (WBVB / 
BVB 214) in Verbindung mit der VOB/B.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheitsleistungen für Vertragserfüllung und 
Mängelansprüche richten sich vollumfänglich nach den Vergabeunterlagen (BVB 214).
Prazo para a receção das propostas: 12/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 44 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: -Die Nachforderung von Unterlagen soll sechs Kalendertage nicht 
überschreiten. -Bieter haben geplante Nachunternehmerleistungen und Fälle der 
Eignungsleihe zwingend in den Formblättern 233 und 235 zu benennen. -Mit dieser 
Bekanntmachung wird das Los 1 (Bautechnik) eines aus insgesamt drei Losen bestehenden 
Gesamtbauvorhabens veröffentlicht.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die Bedingungen für die Ausführung 
des Auftrags ergeben sich vollumfänglich aus den Vergabeunterlagen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Die Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen richten sich nach den 
Vergabeunterlagen sowie den Zusätzlichen und Besonderen Vertragsbedingungen (WBVB / 
BVB 214) in Verbindung mit der VOB/B.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/019e932b-3117-4c3d-90bc-992dfe77358b/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019e932b-3117-4c3d-90bc-992dfe77358b/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019e932b-3117-4c3d-90bc-992dfe77358b/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019e932b-3117-4c3d-90bc-992dfe77358b/zustellweg-auswaehlen


586019-2026 Page 6/7

Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Informações sobre os prazos de recurso: Von Bietern erkannte Verstöße der vergebenden 
Stelle gegen das geltende Vergaberecht hat der Bieter bei der vergebenden Stelle gemäß den 
Fristen des § 160 Abs. 3 GWB elektronisch in Textform über die Vergabeplattform zu rügen. 
Erklärt die vergebende Stelle, dass sie einer Rüge nicht abhelfen will, hat der Bieter binnen 
einer Frist von 15 Tagen bei der benannten Vergabekammer einen Nachprüfungsantrag zu 
stellen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Wasserver- und Abwasserentsorgungs- Zweckverband Region Ludwigsfelde (WARL)
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Wasserver- und 
Abwasserentsorgungs- Zweckverband Region Ludwigsfelde (WARL)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Brandenburg

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Wasserver- und Abwasserentsorgungs- Zweckverband Region Ludwigsfelde 
(WARL)
Número de registo: 12-121092720717051-37
Endereço postal: Potsdamer Straße 50
Cidade: Ludwigsfelde
Código postal: 14974
Subdivisão do país (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
País: Alemanha
Ponto de contacto: PROWA Ingenieure Dresden GmbH Chemnitzer Str. 42 01187 Dresden
Correio eletrónico: info@prowa-dresden.de
Telefone: +49 351 4860-0
Fax: +49 351 4860-302
Endereço Internet: www.warl.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@mweke.brandenburg.de
Telefone: 0331866-1719
Fax: 0331866-1652
Funções desta organização: 

mailto:info@prowa-dresden.de
http://www.warl.de
mailto:vergabekammer@mweke.brandenburg.de
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Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 019e9873-0e0b-4fe7-adfc-85927e9bc5f9  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 21/08/2026 18:50:26 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 586019-2026
N.º de edição do JO S: 163/2026
Data de publicação: 25/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informações sobre o anúncio

